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 بسم االله الرحمن الرحیم

 
 مقدمه:

اتی و نگرش عمیقتر به مبحث ترجمه در جهان امروزي هاي جدید تحقیق با توجه به گذشت بیش از پنج سال و گردآوري یافته
از آن  بار دیگر مورد بازبینی قرار گیرد. نیز در راستاي این تحول ي کارشناسی مترجمی زبان آلمانی ضروري است که برنامه

ي متون  زمینهربیت مترجمین در دانشگاه تهران تمترجمی زبان آلمانی در دوره کارشناسی جایی که از ادهداف اولیه تاسیس 
و تنوع و مختلف ادبی، علمی، فرهنگی، سیاسی، حقوقی و تجاري بوده است، در بازنگري نیز به ترجمه متون مختلف 

 بهاي خاصی داده شده است. گستردگی مبحث ترجمه 
 

 :فیتعر
 هاي کسب مهارت باشد. در بخش پایه شامل دو بخش پایه و بخش تخصصی میمترجمی زبان آلمانی در دوره کارشناسی رشته 

چهارگانه زبانی و تعمیق و گسترش دانش زبانی و در بخش تخصصی، آمادگی نظري براي رشته مترجمی و همچنین تمرین 
اي علم ترجمه، به ادبیات و زبانشناسی بهاي لازم داده شده  میان رشتهمورد توجه قرار گرفته است. نظر به ماهیت ترجمه 

 است.
 
 :دفه

ن جهت نحوه یباشد. به هم زبان آلمانی میمترجمی ن اهداف رشته یهاي مختلف از مهمتر نهیدر زم ت مترجمان زبدهیترب
نه زبان و یل، علاوه بر کسب دانش نظري لازم در زمیاي است که دانشجو در طول تحص زي واحدهاي درسی به گونهیر برنامه

ن است تا دانشجو در ین سعی بر ایهمچن .ردیگ  مرین فراق تیهاي عملی در ترجمه انواع متون را هم از طر علم ترجمه، مهارت
 د.یلی را هم کسب نمایلات تکمیهاي تحص ل آمادگی شرکت در دورهیان تحصیپا

 
 

 ت:یضرورت و اهم
 ،زبان فرهنگی ایران با کشورهاي آلمانی هاي گسترده آلمان در صنعت و پزشکی، گسترش روابط سیاسی، علمی و پیشرفت

قرار رق، به ویژه ایران، شو نیز ادبیات غنی آلمان که در دوره رمانتیسم تحت تاثیر ادبیات نعت جهانگردي توسعه روزافزون ص
که روح هر ملتی با   از طرفی از آنجا. است براي انتقال این منابع بیانگر ضرورت وجود مترجمان توانا (کتبی و شفاهی)، داشت

زبان مستلزم داشتن شناخت کامل از  ی و فرهنگی با کشورهاي آلمانین شده است، گسترش روابط علمیزبان آن کاملا عج
 طلبد. فرهنگ آنهاست که خود وجود مترجمان آشنا به فرهنگ و زبان کشور مقابل را می

 
 التحصیلان: فارغ یینقش و توانا

سب خواهد کرد که در مراکزي و توانایی این را ک شود ده مییزبان آلمانی، مترجم زبان آلمانی ناممترجمی آموخته رشته  دانش
رانگردي و جهانگردي، موسسات آموزش زبان و یها، سازمان ا ، دفاتر مجلات و روزنامهها ما، خبرگزاريیصدا و سچون 
متون شده خود را در ترجمه  هاي کسب ها، وزارتخانه ها و ... دانش و مهارت هاي بازرگانی دولتی و خصوصی، بانک شرکت

 .  ردیگ  کار  بهمختلف 
 

  طول دوره و شکل نظام:
 شود. نیمسال ارائه می 8سال است. نظام آموزشی این دوره واحدي است و دروس در  4مدت دوره 
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 تعداد و نوع واحدهاي درسی: 
 ر است:یبه شرح ز زبان آلمانی مترجمی هاي درسی دوره کارشناسی مشخصات واحد

 است:واحد و به شرح زیر  99تعداد واحدهاي دروس الزامی  •
o  :واحد  66واحدهاي دروس پایه 
o  :واحد 30واحدهاي دروس اصلی 
o  :واحد 3پروژه 

 واحد الزامی می باشد.  14واحدهاي اختیاري اخذ  24 از بین •
 باشد. واحد می 22 تعداد واحدهاي عمومی •

 واحد است. 135و واحدهاي عمومی روژه تعداد کل واحدهاي درسی براي اتمام دوره کارشناسی با احتساب پ: یادآوري
 
 

 نحوه ارائه درس:
 در این شیوه درسی (انفعالی) مفاهیم پایه/ اصلی درس توسط استاد به دانشجو انتقال داده می شود. :سخنرانی

این شیوه درسی (ارتباطی) جهت تعمیق و گسترش مفاهیم پایه و ترغیب دانشجو براي شرکت در بحث و  :بحث و تبادل نظر
 ود. علاوه بر شرکت فعال، دانشجو باید کار کتبی نیز ارائه دهد.گفت و گوها به کار می ر

: در این شیوه اندوخته هاي علمی باید در قالب تمرین به کار گرفته شود. تمرینات به صورت پاسخگویی به سوالات از تمرین
 رسی مورد بحث.پیش طرح شده نخواهد بود بلکه شیوه اي است براي ترغیب دانشجو جهت فعالیت بیشتر در زمینه د

، متوسطه و ح مقدماتیوسطاي، یعنی  سه مرحلهکسب مهارتهاي زبانی و تمرین و تعمیق آنها در یک سیستم  یادآوري:
پایه  دروس ارائه شده در هر سطح به جهت وابستگی آموزشی نسبت به هم، اصطلاحا دروس هم پیشرفته انجام می گیرد.

 .ح آموزشی الزامی استوز سطاپایه در هر یک نامیده می شوند. ارائه همزمان دروس هم 
 

 : شرایط و ضوابط ورود به دوره
ریزي دارا باشند و نامه شوراي عالی برنامهداوطلبان ورود به این رشته باید شرایط عمومی ورود به دوره کارشناسی را طبق آیین

این در برگزار می گردد نیز برآیند. در ضمن باید بتوانند از عهده آزمون ورودي این رشته که توسط سازمان سنجش کشور 
دوره فقط داوطلبانی مجاز به انتخاب رشته مترجمی زبان آلمانی هستند که درکنکور سراسري زبان آلمانی را به عنوان زبان 

 عمومی و تخصصی برگزیده باشند. 
 
 

 نحوه آزمون و مواد امتحانی: 
گیرد و مواد و ضرایب آن توسط سازمان سنجش یقات و فناوري انجام میهاي مصوب وزارت علوم، تحقآزمون طبق آیین نامه

 تعیین می گردد.
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 1جدول شماره: 
 جدول دروس: عمومی 

 
 پیشنیاز تعداد ساعات تعداد واحد نام درس ردیف

 جمع عملی نظري جمع عملی نظري
  48 - 48 3 - 3 زبان فارسی 1
  48 - 48 3 - 3 زبان انگلیسی 2
  24 16 8 1 5/0 5/0 بدنی تربیت 3
  32 32 - 1 1 - 1ورزش  4
  32 - 32 2 - 2 دانش خانواده و جمعیت 5
  192 - 192 12 - 12 *دروس عمومی معارف اسلامی 6

  376 48 328 22 5/1 5/20 جمع کل
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 عناوین دروس عمومی معارف اسلامی
 پیشنیاز تعداد ساعات تعداد واحدها عنوان درس گروه ردیف

 جمع عملی نظري جمع عملی نظري 
 مبانی نظري اسلام 1

 واحد 4
  32 - 32 2 - 2 (مبدأ و معاد) 1اندیشه اسلامی 

  32 - 32 2 - 2 ( نبوت و امامت) 2اندیشه اسلامی  2
  32 - 32 2 - 2 انسان در اسلام 3
  32 - 32 2 - 2 حقوق اجتماعی و سیاسی در اسلام 4
 اخلاق اسلامی 5

 واحد 2
  32 - 32 2 - 2 فلسفه اخلاق ( با تکیه بر مباحث تربیتی)

  32 - 32 2 - 2 اخلاق اسلامی (مبانی و مفاهیم) 6
  32 - 32 2 - 2 آیین زندگی (اخلاق کاربردي) 7
  32 - 32 2 - 2 عرفان عملی در اسلام 8
 انقلاب اسلامی 9

 واحد 2
  32 - 32 2 - 2 انقلاب اسلامی ایران

  32 - 32 2 - 2 آشنایی با قانون اساسی جمهوري اسلامی ایران 10
  32 - 32 2 - 2 اندیشه سیاسی امام خمینی (ره) 11
تاریخ و تمدن  12

 اسلامی
 واحد 2

  32 - 32 2 - 2 تاریخ فرهنگ و تمدن اسلامی
  32 - 32 2 - 2 تاریخ تحلیلی صدر اسلام 13
  32 - 32 2 - 2 تاریخ امامت 14
آشنایی با منابع  15

 اسلامی
 واحد 2

  32 - 32 2 - 2 تفسیر موضوعی قرآن
  32 - 32 2 - 2 تفسیر موضوعی نهج البلاغه 16

 
 واحد پیشنهادي است. 32واحد از  12دروس الزامی براي مقطع کارشناسی در مجموع گرایش هاي پنج گانه  -1
واحد  6واحد، از  2واحد در گرایش اخلاق اسلامی  8واحد، از  4ظري اسلام واحد پیشنهادي در گرایش مبانی ن 8دانشجویان از  -2

واحد در گرایش آشنایی با منابع  4واحد و از  2واحد در گرایش تاریخ و تمدن اسلامی  6واحد، از  2در گرایش انقلاب اسلامی 
 واحد را برمی گزینند. 2اسلامی 
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 1 جدول شماره
 

 در مقطع کارشناسی   رشته مترجمی زبان آلمانی     جدول دروس پایه
 

 نام درس ردیف
 تعداد ساعت تعداد واحد

 پیشنیاز
 جمع عملی نظري جمع عملی نظري

 ندارد 64 - 64 4 - 4 آلمانی پایه .1
 ندارد 64 - 64 4 - 4 آزمایشگاه .2
 ندارد 64 - 64 4 - 4 واژگان .3
 ندارد 64 - 64 4 - 4 دستور .4
 ندارد 64 - 64 4 - 4 نگارش .5
 آلمانی پایه 64 - 64 4 - 4 آلمانی پیشرفته .6
 دستور 64 - 64 4 - 4 ساختار جمله .7
 آزمایشگاه 64 - 64 4 - 4 زبان گفتاري .8
 نگارش 64 - 64 4 - 4 زبان نوشتاري .9
 واژگان 64 - 64 4 - 4 گزینی واژه .10
 ندارد 64 - 64 4 - 4 نابز کشورهاي آلمانی .11
 ندارد 32 - 32 2 - 2 ساخت واژه .12
 ندارد 64 - 64 4 - 4 درآمدي بر ادبیات  .13
 ندارد 64 - 64 4 - 4 شناسی همگانی  زبان .14
 ندارد 32 - 32 2 - 2 نگاري نامه .15
 مدي بر ادبیاتآرد 32 - 32 2 - 2 ادبیات معاصر آلمان .16
 ستور و آلمانی پیشرفتهد 64 - 64 4 - 4 تحلیل دستوري .17
 گزینی واژگان و واژه 32 - 32 2 - 2 هاترجمه اصطلاحات و ضرب المثل .18
 زبان شناسی همگانی 32 - 32 2 - 2 شناسی تخصصی زبان .19

 - 1056 - 1056 66 - 66 جمع کل
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 2شماره  جدول
 رشناسیدر مقطع کا   رشته مترجمی زبان آلمانی     اصلیدروس جدول 

 نام درس ردیف
 تعداد ساعت واحد تعداد

 پیشنیاز
 جمع عملی نظري جمع عملی نظري

 دستور و آلمانی پیشرفته 32 - 32 2 - 2 بدیل در دستور .1
 دستور و آلمانی پیشرفته 32 - 32 2 - 2 اي دستور مقابله .2
 ندارد 64 - 64 4 - 4 شناسی درآمدي بر ترجمه .3
 شناسی مدي بر ترجمهادر 64 - 64 4 - 4 طبوعاتیترجمه متون م .4
 شناسی بر ترجمه مديادر 64 - 64 4 - 4 ترجمه متون علمی و فنی .5
 شناسی بر ترجمه مديادر 64 - 64 4 - 4 ترجمه متون حقوقی .6
 شناسی بر ترجمه مديادر 64 - 64 4 - 4 ترجمه متون ادبی .7
 شناسی بر ترجمه مديادر 32 - 32 2 - 2 ترجمه مواد سمعی و بصري .8
 شناسی بر ترجمه مديادر 32 - 32 2 - 2 هاي اداري ترجمه نامه .9

 شناسی بر ترجمه مديادر 32 64 - 2 2 - کارگاه ترجمه ,10
  512 64 448 30 2 28 جمع کل
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 3جدول شماره 
 در مقطع کارشناسی   دروس رشته مترجمی زبان آلمانی    جدول دروس اختیاري

 نام درس ردیف
 پیشنیاز تعداد ساعت تعداد واحد

 جمع عملی نظري جمع عملی نظري
 ندارد 32 - 32 2 - 2 شیوه ارائه کار علمی .1
 ندارد 32 - 32 2 - 2 تاریخ معاصر آلمان .2
 زبان شناسی همگانی 32 - 32 2 - 2 شناسی متن زبان .3
 شناسی بر ترجمه مديآدر 32 - 32 2 - 2 و نوجوانانترجمه ادبیات کودکان  .4
 آلمانی پایه و زبان گفتاري 32 - 32 2 - 2 تحلیل گفتار  .5
 شناسی بر ترجمه مديآدر 32 - 32 2 - 2 ترجمه شفاهی .6
 شناسی بر ترجمه مديآدر 32 - 32 2 - 2 ترجمه ماشینی  .8
 شناسی بر ترجمه مديآدر 32 - 32 2 - 2 اي و اینترنتی رایانهتخصصی ترجمه متون  9
 شناسی بر ترجمهمدي آدر 32 - 32 2 - 2 متون اسلامی در آیینه ترجمه .10
 ندارد 128 128 - 4 4 - کارورزي .11
 ندارد 32 - 32 2 - 2 انواع ادبی .12

 - 448 128 320 24 4 20 جمع کل
 واحد از دروس اختیاري فوق است. 14دانشجو ملزم به گذراندن 
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 فصل دوم
 

 سرفصل دروس دوره کارشناسی مترجمی زبان آلمانی
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 آلمانی پایه
 Basic Germany  عنوان درس به انگلیسی:

 پایهنوع درس:      64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد   واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 فهرست منابع:
• Behal-Thomasen, H., . München: 

Langenscheidt. 1993. 
• Buscha, A. / Friedrich, K., . Berlin: Langenscheidt. 1996. 
• Dreyer, H. / Schmitt. R., . Ismaning: Verlag für 

Deutsch. 1996. 
• Drosdowski, G., . Hrsg. von Duden, Bd. 44. neu 

bearb. u. erw. Aufl. Mannheim: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG, 2001. 
• Eisenberg, P., . 2. überarb. u. erw. Aufl. Stuttgart: Metzler, 

1989. 
• Fandrych, C. / Tallowitz, U., . Stuttgart: 

Klett, 2000. 
• Frey, E., . Stuttgart: Klett, 2000. 
• Heidermann, W., . Ismaning: Verlag für 

Deutsch, 1999. 
• Helbig, G. / Buscha, J., . Berlin: Langenscheidt KG, 2001. 
• Helbig, G. / Buscha, J., . Berlin: Langenscheidt 2000. 
• Luscher, R., . Ismaning: Verlag für Deutsch, 1998. 
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 آزمایشگاه
 Language Laboratory عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد   نظريواحد  4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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• Jacobs. E., 
. Ismaning: Max Hueber Verlag 2. Aufl.1986. 

• Westhoff, G., . Fernstudiumeinheit 17. München: Langenscheidt,.1997.  
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 واژگان
 Vocabulary  عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 دستور
 Grammer  عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 ساخت مجهول •
 پیوند جملات به هم •

 جملات هم پایه 
 جملات پایه و پیرو 

 انواع جملات پیرو •
 جملات سببی 
 جملات بیان مقایسه 
 جملات شرطی 
 هجملات بیان تباین و غیر 

 قسمت سوم فعل •
 افعال باقاعده / افعال بی قاعده 
 قسمت سوم فعل در نقش صفت 

 صرف اسم  •
 پایان کلیه مباحث دستوري •

 یادآوري:
 ارائه این درس همزمان با دروس آلمانی پایه، آزمایشگاه، واژگان و نگارش است. •
 لب تکالیف درسی پس از اتمام هرجهت تکرار و یادگیري کامل موضوعات مورد بحث در کلاس و انجام تمرینات در قا •

 کلاس، زمان بندي و انتخاب موضوع به میزان حداقل یک برابر واحد درسی براي دانشجو الزامی است.
بسته به هدف و مواد درسی و به منظور پیشرفت و تسهیل در فراگیري زبان باید از وسایل کمک آموزشی مختلف استفاده  •

 شود.
 روش ارزیابی:

 پروژه آزمون هاي نهایی میان ترم ارزشیابی مستمر
  __ %25آزمون نوشتاري:  25% 50%

 __عملکردي: 

 :منابعفهرست 
• Buscha, A. / Friedrich, K., . Berlin: Langenscheidt. 1996. 
• Dreyer, H. / Schmitt. R., . Ismaning: Verlag für 

Deutsch. 1996. 
• Drosdowski, G.,  . Hrsg. von Duden, Bd. 44. neu 

bearb. u. erw. Aufl. Mannheim: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG, 2001. 
• Fandrych, C. / Tallowitz, U., . Stuttgart: 

Klett, 2000. 
• Frey, E., . Stuttgart: Klett, 2000. 
• Helbig, G. / Buscha, J. , . Berlin: Langenscheidt KG, 2001. 
• ......................, . Berlin: Langenscheidt 2000. 
 

17 



 نگارش
 Writing  عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد     واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 آلمانی پیشرفته

 Advanced German عنوان درس به انگلیسی:
 پایهنوع درس:      64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

 آلمانی پایهپیشنیاز:     واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

19 



• Drosdowski, G., . Hrsg. von Duden, Bd. 4. 4. neu 
bearb. u. erw. Aufl. Mannheim: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG, 2001. 

• Göbel, R., . 7. Aufl. Frankfurt/M.: Cornelsen Verlag Scriptor 
GmbH, 1995. 

• Eisenberg, P., . 2. überarb. u. erw. Aufl. Stuttgart: Metzler, 
1989. 

• Hall, K. / Scheiner, B.,  (ÜB, Lös.). Ismaning: 
Hueber, 2001. 

• Helbig, G. / Buscha, J., . Berlin: Langenscheidt KG, 2001. 
• . Berlin: Langenscheidt 2000. 
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 ساختار جمله

 Sentence Structure  عنوان درس به انگلیسی:
 پایهنوع درس:      64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

 دستور پیشنیاز:    واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

21 



• Drosdowski, G., . Hrsg. von Duden, Bd. 4. 4. neu 
bearb. u. erw. Aufl. Mannheim: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG, 2001. 

• Göbel, R., . 7. Aufl. Frankfurt/M.: Cornelsen Verlag Scriptor 
GmbH, 1995. 

• Eisenberg, P., . 2. überarb. u. erw. Aufl. Stuttgart: Metzler, 
1989. 

• Hall, K. / Scheiner, B.  (ÜB, Lös.). Ismaning: 
Hueber, 2001. 

• Landers, W. (Hrsg.), . 
Tübingen: Narr, 1989.

22 



 زبان گفتاري
 Spoken Language عنوان درس به انگلیسی:

 پایهنوع درس:      64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: آزمایشگاه    واحد عملی 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

23 



• Westhoff, G., . . München: Langenscheidt.1997.  
 

24 



 زبان نوشتاري

 Written Language عنوان درس به انگلیسی:
 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

 پیشنیاز: نگارش    واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

25 



• Burbiel, M. / Stoll, R, . 2. aktualisierte Aufl. Mannheim: Bibliographisches 
Institut & F. A. Brockhaus AG, 2002.# 
• Lübke, D.,  / . 2. neu bearbeitete Aufl. – Mannheim: Bibliographisches Institut & 
F.A. Brockhaus AG, 2002.  
•  / . 2. aktualisierte Aufl. - Mannheim: Bibliographisches Institut & F.A. Brockhaus 
AG, 2002.  
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 واژه گزینی

 Vocabulary selection عنوان درس به انگلیسی:
 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

 واژگان پیشنیاز:    واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 کشورهاي آلمانی زبان
 German Speaking Countries عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

28 



 ساخت واژه

 Morphology عنوان درس به انگلیسی:
 نوع درس: پایه     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 

 پیشنیاز: ندارد   نظري واحد 2  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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• Erben, J., . 2. Aufl. Berlin: E. Schmidt Verlag. 
1983. 
• Elsen, H., . Berlin/New York. 2011. 
• Landers, W. (Hrsg.): . Tübingen: Narr, 
1989. 
• Fleischer,W./ Barz, I., . 4. Auflage. Berlin. 
2012. 
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 مدي بر ادبیاتآدر
 An Introduction to Literature  عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  وع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

31 



• Kaiser, G.R., : Band 16. Gegenwart I. Stutgart: 
Philipp Reclam, 2000. 
• Ludwig, H-W., . Tübingen: Narr, 4. Aufl. 1994. 
• Marquaß, R., . 2. aktualisierte Aufl. – Mannhem: 
Bibliographisches Institut & F.A. Brockhaus AG, 2002. 
• Martinez, M./ Scheffel, M., . München: Beck, 1999. 
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 زبان شناسی همگانی

 General Linguistics عنوان درس به انگلیسی:
 : پایهنوع درس     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 روش ارزیابی:
 پروژه آزمون هاي نهایی میان ترم ارزشیابی مستمر

 %20 %15آزمون نوشتاري  15% 30%
 %20عملکردي 

 
 :منابعفهرست 

• Breitung, H. (Hrsg.),  (Standpunkte – Band 2.). 
München: Geothe-Institut, 1994. 

• Coseriu, E., . Tübingen: Francke, 2. Aufl. 
1992. 

• Hall, T. A., . Berlin: de Gruyter, 2000. 
• Landers, W. (Hrsg.), . Tübingen: Narr, 

1989. 
• Pelz, H., . Hamburg: Hoffmann und Campe. 2. Aufl. 1996. 
• Ramers, K.-H.,  Einführung in die Phonologie. München: Fink, 1998. 
• ................, . München: Fink, 2000. 
• Rausch, R./ Rausch, I.,  . München: Langenscheidt, 7. Aufl. 

2002. 
• Schunk, G., 

. Würtzburg: Königshausen & Neumann, 1997. 
• Stermann, A.: 

. München: OPS-Verlag, 1995. 
• Ulrich, W., . 5. Aufl. Achen-Hahn: Hahner 

Verlagsgesellschaft mbh, 1992. 
• Volmert, J. (Hrsg.), 

. München: WillhelmFink Verlag (UTB). 1995. 
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 نامه نگاري
 Letter Writing عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 2  نوع واحد:

موزش تکمیلی عملی:  دارد آ
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 ادبیات معاصر آلمان
 contemporary Germanic Literature     عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 مدي بر ادبیاتآدرپیشنیاز:     واحد نظري 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 تحلیل دستوري
 Germmatical Analysis عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 آلمانی پیشرفتهو دستور پیشنیاز:     واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 ترجمه اصطلاحات و ضرب المثل ها
 Translation of  Idioms and Proverbs عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: پایه     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
   واژه گزینی وپیشنیاز: واژگان     واحد نظري 2  نوع واحد:

 آلمانی و زبان فارسی بررسی مقایسه اي اصطلاحات  و ضرب المثل هاي زباناهداف کلی درس: 
 تعمیق و گسترش دانش  ترجمه میان فرهنگیاهداف رفتاري درس: 

 سرفصل دروس:
 تعریف اصطلاح شناسی   
 مفاهیم پایه در اصطلاح شناسی 
 اصطلاح شناسی از دیدگاه تاریخی 
 کاربرد اصطلاحات 
 کاربرد ضرب المثل ها 
 کاربرد جمات کلیشه اي 

 روش ارزیابی:
 پروژه آزمون هاي نهایی ترم میان ارزشیابی مستمر

 %20 %10آزمون: نوشتاري  10% 50%
 %10عملکردي 

 :منابعفهرست 
• Ammann, M., . 

Heidelberg: 1990. 
• Burger, H., . Berlin: Langenscheidt, 

1998. 
• Drosdowski, G., . Hrsg. von Duden, Bd. 

112. neu bearb. u. aktual. Aufl. Mannheim: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG, 
2002. 

• Fleischmann, E. (Hrsg.), . 
Tübingen: Narr, 1997 

• Griesbach, H. / Schulz, D., . 4. Aufl. Berlin: Langenscheidt KG. 2000. 
• Griesbach, H. / Uhlg, G., . 

München: Iudicium. 1993. 
• Herzog, A., . 5. Aufl. Leipzig: Langenscheidt Verlag, 2002. 
• Hönig, H. G. / Kußmaul, P., . Tübingen: 

Gunther Narr Verlag, 4. unverä ndert. Aufl. 1996. 
• Horn-Helf, B., . Tübingen: Francke, 1999. 
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 زبان شناسی تخصصی

 German Linguistics عنوان درس به انگلیسی:
 نوع درس: پایه     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 

 زبان شناسی همگانیپیشنیاز:     واحد نظري 2  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

39 



• Rausch, R./ Rausch, I., . München: Langenscheidt, 7. Aufl. 2002. 
• Schunk, G., . 

Würtzburg: Königshausen & Neumann, 1997. 
• Stermann, A., . 

München: OPS-Verlag, 1995. 
• Ulrich, W., . 5. Aufl. Achen-Hahn: Hahner 

Verlagsgesellschaft mbh, 1992. 
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 بدیل در دستور
 Alternative Structures عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 آلمانی پیشرفته وتور دس پیشنیاز:    واحد نظري 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 دستور مقابله اي
 Comparative Grammer عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 آلمانی پیشرفته و دستور پیشنیاز:    واحد نظري 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 مدي بر ترجمه شناسیآدر
 An Introduction to Translation عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

43 



• Klopfer, R., . 
München. 1987. 

• Koller, W.,  . 7. Auflage. Heidelberg. 2004. 
• Snell-Hornby, M./ u. a., . 2. Auflage. Stauffenburg, Tübingen. 2006. 

• Stolze, R., . 5. Auflage. Tübingen. 2008. 
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 ون مطبوعاتیترجمه مت
  Translation of Jornalistic Texts عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 شناسی  مدي بر ترجمهآدرپیشنیاز:     واحد نظري  4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 ترجمه متون علمی و فنی
 Translation of Technical Texts عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

46 



 یترجمه متون حقوق
 Translation of Juristic Texts عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

47 



 ترجمه متون ادبی
 Translation of Literary Texts عنوان درس به انگلیسی:

 درس: اصلی نوع     64تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدرپیشنیاز:     واحد نظري  4  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

48 



• Kopetzki. A., 
. Stuttgart: Metzler. 1996. 

• Koller, W., . 5. aktul. Aufl. – Wiesbaden: Quelle und 
Meyer Verlag, 1997.  

• Kopetzki. A., 
. Stuttgart: Metzler. 1996. 

• Stolze, R., . 5. Auflage. Tübingen. 2008. 
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 ترجمه مواد سمعی و بصري
 Audio-visual Translation عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 هاي اداري ترجمه نامه
 Translation of Business Letters عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اصلی     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 کارگاه ترجمه
 Translation Workshop عنوان درس به انگلیسی: 

 نوع درس: اصلی                 64عت: تعداد سا     2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد عملی 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 شیوه ارائه کار علمی

 Research Paper Writing  عنوان درس به انگلیسی:
 اختیارينوع درس:      32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 

 پیشنیاز: ندارد     واحد نظري 4  نوع واحد:
آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 تاریخ معاصر آلمان
 Contemporary German History عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اختیاري     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 پیشنیاز: ندارد    واحد نظري 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 زبان شناسی متن
 Textual Linguistics  عنوان درس به انگلیسی:

 نوع درس: اختیاري     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی همگانی زبان پیشنیاز:    واحد نظري 2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 انو نوجوان انترجمه ادبیات کودک
  Translation of Children's and Jouth Literature عنوان درس به انگلیسی:

 اختیارينوع درس:      32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدرپیشنیاز:     واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 تحلیل گفتار
 Conversation Analysis عنوان درس به انگلیسی: 

 نوع درس: اختیاري                 32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
                گفتاريزبان  و آلمانی پایهپیشنیاز:     واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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 ترجمه شفاهی
 Oral Translation عنوان درس به انگلیسی: 

 نوع درس: اختیاري                 32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
               شناسی بر ترجمه مديآدر پیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

58 



 ترجمه ماشینی
 Machine Translation عنوان درس به انگلیسی: 

 وع درس: اختیاري            ن     32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

59 

http://scholar.google.com/scholar?q=Machine+Translation&hl=fa&as_sdt=0&as_vis=1&oi=scholart&sa=X&ei=SnTxVLHADcHiav6WgLgO&ved=0CBoQgQMwAA


 اي و اینترنتی ترجمه متون تخصصی رایانه
 Translation of technical Texts for Internet and Computer عنوان درس به انگلیسی: 

 نوع درس: اختیاري                 32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 

60 



 متون اسلامی در آیینه ترجمه
  Study of Translated Islamicعنوان درس به انگلیسی: 

 نوع درس: اختیاري                 32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
 شناسی مدي بر ترجمهآدر پیشنیاز:   واحد نظري و عملی 2  نوع واحد:

ی عملی:  دارد آموزش تکمیل
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 کارورزي

 practical Work  عنوان درس به انگلیسی:
             اختیارينوع درس:      128تعداد ساعت:      4تعداد واحد: 

                نداردپیشنیاز:    عملی (غیر حضوري) واحد 4  نوع واحد:
 آموزش تکمیلی عملی:  دارد
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 انواع ادبی
 Literary Generes : عنوان درس به انگلیسی

 نوع درس: اختیاري                 32تعداد ساعت:      2تعداد واحد: 
                نداردپیشنیاز:    واحد نظري  2  نوع واحد:

آموزش تکمیلی عملی:  دارد 
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	 Wirsching, A., Deutsche Geschichte im 20. Jahrhundert. 3. Auflage. Hamburg:C.H.Beck.  2011.

